
"Дядя?"

Су Цинган моргнула и посмотрела на человека перед собой. Она поняла, что Чжан Ичэн часто
сталкивается с ней.

Но с технической точки зрения, это была не встреча. В особняке Хуо жил дядя Чжан Ичена,
поэтому он мог прийти в любое время без предварительной записи.

"Эм", - ответил Чжан Ичэн, глядя на Су Цинсана.

Казалось, что он только что улыбался, потому что уголок его рта все еще был немного
приподнят.

Су Циньсань не была уверена, что он слышал весь разговор между ней и попугаем. Она
чувствовала себя немного неловко.

Казалось, что каждый раз, когда он появлялся перед ней, она поддерживала плохой имидж.

"Дядя, ты ищешь дедушку? Его нет дома".

"Я знаю", - ответил Чжан Ичэн. Он пришел сюда, чтобы увидеть старого мастера Хуо. Позже он
узнал, что Су Цинган и Хуо Цзиньяо тоже приезжали в особняк Хуо каждые две недели.
Обычно их здесь не было.

Изначально у него было намерение избегать Су Цинсана. Однако ему это не удалось.

Ему и в голову не пришло, что Су Цинган будет дома, играть с попугаем.

Когда она смеялась, то выглядела искренне и невинно. У нее не было высокомерного нрава,
присущего дамам в городе Ронг. Напротив, она выглядела как девушка с соседней улицы,
милая и симпатичная.

Но он четко знал, что это лишь одна ее сторона. В ее характере было много чего еще.

Она была хитрой перед семьей своего пациента, которая пыталась ее шантажировать. Она
была самоотверженной, когда зашивала рану. Она была агрессивна и красноречива, смело
противостоя людям, которые искали его.

В конце концов, перед ним возник мимолетный образ Су Цинснаг, расслабляющейся в горячем
источнике. Из воды показалась половина ее гладкого плеча, светлого и изящного, как нежный
нефрит.

Поняв, что у него на уме, Чжан Ичэн сдержался, и улыбка на его лице померкла.

Его лицо стало таким мрачным, что Су Цинган подумала, что он не хочет ее видеть.

Это имело смысл, поскольку именно она видела его в неловкой ситуации в тот день и была
свидетелем того, как он прятался в шкафу.

"Ну, дядя, я ухожу".

Су Цинган сказала, что направляется в комнату. Когда она проходила мимо Чжан Ичена, он
резко окликнул ее, сказав: "Не двигайся".



Су Цинган была ошеломлена. Она бросила на него растерянный взгляд.

Чжан Ичэн понял, что сказал это жестким голосом. Он неловко понизил голос. "У тебя есть
кое-что".

"Где?"

"Не двигайся." Чжан Ичен поднял руку и снял легкое перышко, которое застряло в ее волосах.
Его взгляд на нее был скрыт страстью.

Но его губы были плотно сжаты, что свидетельствовало о его большой сдержанности.

Су Цинган опустила голову и не видела выражения лица Чжан Ичена. Когда он показал ей
перо, она опустила глаза и сказала "спасибо".

Его губы были сжаты, а голос был глубоким. "Не беспокойтесь".

Су Цинган не стала задерживаться из-за его холодного отношения. Вместо этого она быстро
ушла.

Чжан Ичэн остался стоять на месте, не двигаясь. Когда Су Цинган ушла, его лицо
расслабилось.

С закрытыми глазами он вдыхал слабый аромат в воздухе, принадлежавший Су Цинган.

Чжан Ичэн внезапно открыл глаза и посмотрел на угол двора.

Его зоркий взгляд вдруг обнаружил, что за ними кто-то подглядывает. Он не был уверен, что
это была лишь иллюзия. Тем не менее, ощущение, что за ними подглядывают, было явным.

Если бы он не отвлекся, то обнаружил бы это раньше.

Чжан Ичэн выглядел серьезным. Он некоторое время смотрел в том направлении, но через
некоторое время ощущение исчезло.

Ему следовало быть более осторожным. Он не мог допустить, чтобы кто-то обнаружил что-то
сомнительное. В конце концов, он все еще мог контролировать свою ложку желания.

Но разве это было совсем немного? Они встречались всего несколько раз, но он не мог
сдержать себя от мыслей о ней.

Как же ему хотелось, чтобы она не была женой Хуо Цзиньяо!

Как он жалел, что она не вышла замуж так рано.

Чжан Ичэн не мог не задуматься о некоторых вещах. Если бы она вышла за него замуж, она бы
до сих пор улыбалась ему нежной улыбкой, в которой сквозила осторожность?

Он закрыл глаза, изо всех сил стараясь отогнать эту безумную мысль.

Его руки были сжаты в плотный кулак по бокам, и синие вены выделялись очень четко.

Хватит думать. Если кто-то заметит его выражение лица, это может принести ему и Су
Цинсану одни несчастья.



Чжан Ичэн снова посмотрел в указанном направлении. Он раздумывал, кто бы мог быть там, но
в конце концов отвернулся и ушел.

...

Когда Су Цинган вернулась домой, она с удивлением обнаружила, что Хуо Цзиняо уже
вернулся домой.

Госпожа Ю готовила на кухне, а Хуо Цзиняо сидел на стуле на балконе. Несмотря на то, что на
улице было холодно, он не заходил внутрь.

Он даже не заметил, что она дома. Су Цинган нахмурила брови. Она положила свои вещи,
переобулась и подошла к нему.

"Цзиньяо?"

Хуо Цзиньяо повернулся. Уголки его рта приподнялись, когда он увидел Су Цинсань. "Ты
дома?"

Су Цинцан моргнул и посмотрел на него. Он не включил свет на балконе. Ей показалось, что в
глазах Хуо Цзиньяо мелькнула меланхолия.

Но он лишь слабо улыбнулся, словно эмоции, отразившиеся на его лице, были лишь ее
иллюзией.

"С тобой все в порядке?"

"Я в порядке".

"Если ты в порядке, тогда почему ты находишься на улице, позволяя холодному ветру обдувать
тебя?".

В настоящее время, в городе Ронг, на улице было все еще холодно. Однако в доме было тепло.

Су Цинган уже чувствовал холод, стоя там. Не говоря уже о том, что Хуо Цзиньяо уже
неизвестно сколько времени находился на балконе.

Су Цинган внезапно протянула руки и взяла его за плечи. Как и ожидалось, его руки оказались
не столько теплыми, сколько холодными.

Су Цинган уставился на Хуо Цзиньяо. "Хуо Цзиньяо, ты в порядке?"

Хуо Цзиньяо увидел беспокойство в ее глазах.

Пристально глядя на нее, он протянул руки и обнял ее.

Су Цинган на секунду замерла. Она прижалась к нему, обхватив руками его талию.

Даже его одежда была ледяной. Су Цинган положила голову на его рубашку и почувствовала
себя неуютно из-за ее холода.

"Хуо Цзиньяо", - позвал Су Цинган. Она не подняла глаз, но крепко обняла его. "Я твоя жена.
Ты можешь говорить мне все, что угодно".



"Да, но я не могу помочь тебе, если дело касается бизнеса. Я могу не помочь и в других
вопросах твоей жизни. Но, по крайней мере, я могу выслушать".

Голос Су Цинсана был легким и мягким, шепчущим в полумраке вечера.

Хуо Цзиньяо молчал. Он не мог открыть рот. Глядя на Су Цинсана, он вспомнил, что Михей
сказал ему днем.

Он не мог говорить об этом. Он не мог сказать Су Цинсану, что его мать, его отец, его
двоюродный брат, его дядя и почти все настраивали его на неудачу.

Закрыв глаза, Хуо Цзиньяо опустил подбородок на голову Су Цинсана.

От ее волос исходил легкий аромат, который успокаивал его. Ее тело было мягким по
сравнению с его. Он заключил ее в свои объятия, и его сердце постепенно смягчилось.

"Хуо Цзиньяо, что случилось? Не могла бы ты поделиться со мной?"
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